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Заказчиком проекта феде-
рального государственного об-
разовательного стандарта выс-
шего образования является Ми-
нистерство образования и науки 
Российской Федерации как фе-
деральный орган исполнитель-
ной власти, ответственный за 
разработку и реализацию госу-
дарственной политики в сфере об-
разования. Следует отметить, что 
исполнитель – Российская акаде-
мия образования – должна выпол-
нить не узкоотраслевую, а обще-
ственно-стратегическую задачу: 
выявить, объединить и зафикси-
ровать в виде конвенциональной 
нормы все практически значимые 
запросы в сфере образования со 
стороны личности, семьи, обще-
ства и государства. 

В этой связи важным отличи-
ем нового государственного обра-
зовательного стандарта является 
и то, что впервые стандарт подго-
товки бакалавров представлен, на-
пример, как общественный договор 
между личностью, семьей, обще-
ством и государством. Этот доку-
мент обеспечивает новый тип вза-
имоотношений между основными 
субъектами, предъявляющими тре-
бования к системе образования, и 
позволяет наиболее полно реали-
зовать права человека и граждани-
на. Этот тип взаимоотношений ос-
нован на принципе взаимного со-
гласия личности, семьи, общества 
и государства в формировании и 
реализации политики в области об-
разования, что подразумевает при-
нятие сторонами взаимных обя-

зательств, их солидарную ответ-
ственность за его результаты. 

Важно отметить, что предла-
гаемое в стандарте соотношение 
трудоемкости разделов учебного 
плана является рекомендуемым, 
а не обязательным, и может ва-
рьироваться с учетом специфики 
вуза, факультета и специальности. 
В свою очередь это будет способ-
ствовать осуществлению профес-
сионально-ориентированного об-
учения с учетом локального рынка 
труда, что повысит востребован-
ность и конкурентоспособность 
бакалавров, подготовленных и 
прошедших производственную 
практику на предприятиях регио-
на и готовых к работе на них.

Необходимо подчеркнуть, что 
главной отличительной чертой со-

© Мягкова В.Ю., 2016

УДК 378.14 

В.Ю. Мягкова, 

Пензенский государственный университет

Место учебной дисциплины 

«Иностранный язык» в профессиональной 

подготовке и формировании 

конкурентоспособности студента вуза

Пензенский государственный университет 

ПЕДАГОГИКА



54

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК КАК ЧАСТЬ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ПОДГОТОВКИ

временного мира являются вы-
сокие темпы обновления науч-
ных знаний, технологий и техни-
ческих систем, применяемых не 
только на производстве, но и в 
быту, сфере досуга человека. По-
этому современная система про-
фессионального образования на-
правлена на подготовку личности, 
готовой к постоянному самостоя-
тельному обновлению компетен-
ций, которые обеспечивают, с од-
ной стороны, ее успешную учеб-
ную деятельность сегодня, а с 
другой – эффективную социаль-
но-профессиональную адаптацию 
и будущую профессиональную де-
ятельность [4]. То есть следствием 
быстрого обновления знаний ста-
новится требование непрерывно-
го формирования и развития как 
профессиональных, так и обще-
культурных и общепрофессио-
нальных компетенций [5, 6]. Сле-
довательно, воспитание общей 
коммуникативной культуры, фор-
мирование коммуникативной ком-
петенции в родном и иностранном 
языках – это важнейшие задачи 
современного образования. 

Решение этой задачи мо-
жет способствовать достижению 
стратегической цели образова-
ния – формированию конкуренто-
способной личности, серьезным 
индикатором которой является 
владение иностранным языком. 
Следует отметить, что значение 
изучения иностранного языка для 
формирования конкурентоспо-

собности личности обусловлено 
следующими фактами.

1. Согласно заявлениям ми-
нистра образования и науки Рос-
сийской Федерации, начиная с 
2020 года, английский язык бу-
дет обязательным при сдаче еди-
ного государственного экзамена, 
что говорит о возрастающей зна-
чимости иностранного языка в со-
временном обществе [7]. 

2. Согласно федеральному го-
сударственному образовательно-
му стандарту высшего образова-
ния обучение иностранному язы-
ку в вузе является обязательным. 
То есть наблюдается преемствен-
ность в обучении иностранному 
языку на всех уровнях общего и 
профессионального образования, 
выражающаяся в распределении 
по группам по уже достигнутому 
уровню владения иностранным 
языком по европейской шкале. 
Следовательно, это положитель-
но скажется на развитии не толь-
ко иноязычной коммуникативной 
компетенции, но и общей комму-
никативной компетентности обу-
чающихся, а также позволит до-
стичь более высоких личностных и 
метапредметных результатов обу-
чения. 

В нескольких поколениях фе-
дерального государственного об-
разовательного стандарта особое 
внимание обращается на формиро-
вание и развитие информационной 
культуры средствами иностранно-
го языка. Усиливается внимание к 

развитию коммуникативно-когни-
тивных умений в процессе изуче-
ния этой дисциплины. Это, прежде 
всего, касается умений: 

– самостоятельно и мотивиро-
ванно организовывать свою позна-
вательную деятельность (от поста-
новки цели до получения и оценки 
результата) при работе с иноязыч-
ными и двуязычными (на профиль-
ном уровне) материалами; 

– участвовать в проектной дея-
тельности, организации и прове-
дении учебно-исследовательской 
работы; 

– осуществлять поиск нужной 
информации по заданной теме в 
иноязычных источниках различно-
го типа; 

– извлекать необходимую ин-
формацию из иноязычных источ-
ников, созданных в различных 
знаковых системах (текстах, та-
блицах, графиках, диаграммах, 
аудиовизуальных рядях и др.); 

– переводить информацию из 
одной знаковой системы в другую 
(из текста в таблицу, из аудиови-
зуального ряда в текст и др.); 

– отделять основную информа-
цию от второстепенной; критиче-
ски оценивать достоверность по-
лученной информации; 

– передавать содержание ин-
формации адекватно поставленной 
цели (сжато, полно, выборочно); 

– выбирать знаковые системы 
адекватно познавательной и ком-
муникативной ситуации; 

– развернуто обосновывать 
суждения, давать определения, 
приводить доказательства (в том 
числе от противного) и иллюстри-
ровать их с помощью примеров; 

– выбирать вид чтения в соот-
ветствии с поставленной целью 
(ознакомительное, просмотро-
вое, поисковое и др.); 

– работать продуктивно и це-
ленаправленно с текстами худо-
жественного, публицистического 
и официально-делового стилей, 
понимать их специфику; 

– адекватно воспринимать 
язык средств массовой информа-
ции; 
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– создавать материал для уст-
ных презентаций с использовани-
ем мультимедийных технологий.

Учет этих фактов находит свое 
отражение в Примерной програм-
ме по иностранному языку для нея-
зыковых вузов и факультетов, раз-
работанной Научно-методическим 
советом по иностранным языкам 
Министерства образования и нау-
ки Российской Федерации в 2009 
году в связи с переходом на новые 
федеральные государственные 
образовательные стандарты, ос-
новные положения которой гласят: 

– владение иностранным язы-
ком является неотъемлемой ча-
стью профессиональной подго-
товки всех студентов в вузе; 

– курс иностранного языка яв-
ляется многоуровневым и разра-
батывается в контексте непрерыв-
ного образования; 

– изучение иностранного языка 
строится на междисциплинарной 
интегративной основе; 

– обучение иностранному язы-
ку направлено на комплексное 
развитие коммуникативной, ког-
нитивной, информационной, со-
циокультурной, профессиональ-
ной и общекультурной компетен-
ций студентов [3]. 

Согласно этой программе ос-
новной целью курса является по-
вышение исходного уровня владе-
ния иностранным языком, достиг-
нутого на предыдущей ступени 
образования, и овладение студен-
тами необходимым и достаточным 
уровнем коммуникативной ком-
петенции для решения социаль-
но-коммуникативных задач в раз-
личных областях бытовой, культур-
ной, профессиональной и научной 
деятельности при общении с зару-
бежными партнерами, а также для 
дальнейшего самообразования.

Кроме того, в базовой части 
учебного плана у дисциплины 
«Иностранный язык» самое боль-
шое число аудиторных часов сре-
ди дисциплин гуманитарного и со-
циального цикла, соответственно 
иностранный язык обладает боль-
шим «весом» – зачетными еди-

ницами. Этот факт еще раз под-
тверждает значимость и важность 
владения иноязычной коммуника-
тивной компетенцией в профес-
сиональной подготовке бакалавра 
и его конкурентоспособности. 

Согласно разработанной нами 
структуре конкурентоспособности 
студента вуза, включающей про-
фессионализм, образованность и 
компетентность, все функции ино-
странного языка и цели обучения 
этой учебной дисциплине по фе-
деральным государственным об-
разовательным стандартам будут 
способствовать формированию и 
росту конкурентоспособности об-
учающихся. Это объясняется тем, 
что иностранный язык способству-
ет развитию способностей к ана-
лизу и синтезу, организации и пла-
нированию, совершенствованию 
навыков управления информаци-
ей. Современные интерактивные 
методы обучения, применяемые 
на занятиях по иностранному язы-
ку, способствуют работе в коман-
де, взаимодействию с экспертами 
в других предметных областях, то-
лерантному восприятию межкуль-
турных различий, работе в меж-
дународном контексте. Обучение 
профессионально-ориентирован-
ному иноязычному общению в вузе 
позволяет использовать получен-
ные знания на практике, способ-
ствует адаптации к новым ситуаци-
ям, пониманию культур и обычаев 
народов других стран. Таким об-
разом, средствами иностранного 
языка добываются те знания, ко-
торые при помощи родного языка 
не могут быть получены по тем или 
иным субъективным или объектив-
ным причинам [2]. 

Однако для использования по-
тенциала этой учебной дисциплины 
необходимо учитывать особенно-
сти иностранного языка как учебно-
го предмета, которыми являются: 

– межпредметность (содержа-
нием речи на иностранном язы-
ке могут быть сведения из разных 
областей знаний, например, лите-
ратуры, искусства, истории, гео-
графии, математики и др.); 

– многоуровневость (с одной 
стороны, необходимо овладе-
ние различными языковыми сред-
ствами, соотносящимися с аспек-
тами языка: лексическим, грам-
матическим, фонетическим, а с 
другой – умениями в четырех ви-
дах речевой деятельности); 

– полифункциональность (ино-
странный язык может выступать 
как цель обучения, так и как сред-
ство приобретения сведений в 
других областях знаний) [1]. 

Как мы отметили выше, учеб-
ные планы вузов учитывают спец-
ифику локального рынка труда. 
Согласно стратегии социально-
экономического развития на дол-
госрочную перспективу (до 2030 
года) одним из основных прогно-
зируемых изменений в экономи-
ке Пензенской области будет уси-
ление конкуренции на междуна-
родном и национальном рынках. 
В области функционирует около 
двухсот предприятий, связанных с 
производством пищевых продук-
тов, что обуславливает интерес 
абитуриентов к этому направле-
нию подготовки [8]. 

С учетом социального зака-
за, требований федеральных го-
сударственных образователь-
ных стандартов и необходимости 
формирования у студентов кон-
курентоспособности нами были 
разработаны учебно-методиче-
ские пособия по направлению 
подготовки «Технология продук-
ции и организации общественно-
го питания», ставшие победите-
лями Всероссийского конкурса на 
лучшую научную книгу 2010 года в 
номинации «Педагогика и методи-
ка преподавания». Они состоят из 
сборников текстов, тестов и учеб-
но-методического пособия.

1. Supplementary Reading (Ли-
тература для дополнительного 
чтения) – сборник текстов для до-
машнего чтения по специальности 
«инженер-технолог в сфере про-
довольственных продуктов и по-
требительских товаров» (учебно-
методическое пособие для сту-
дентов первого курса). 
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2. English for Food Engineers 
(Английский язык для инженеров-
технологов) – учебно-методиче-
ское пособие для студентов спе-
циальности «инженер-технолог в 
сфере продовольственных про-
дуктов и потребительских това-
ров».

2. Tests (Тесты) – сборник про-
фессионально-ориентированных 
итоговых тестов для студентов спе-
циальности «инженер-технолог в 
сфере продовольственных продук-
тов и потребительских товаров».

Этот комплекс учитывает ос-
новные особенности учебной дис-
циплины «Иностранный язык». С 
позиций многоуровневости мы 
старались подобрать тексты, а 
также разместить материал в пре-
делах одного юнита (одной части) 
на основе принципа доступности, 
от простого к сложному, учиты-
вая разные уровни владения ино-
странным языком у студентов. 
Тексты для домашнего чтения, а 
также содержание учебно-мето-
дического пособия были отобра-
ны с учетом межпредметности и 

полифункциональности иностран-
ного языка. Это способствует не 
только повышению мотивации к 
изучению иностранного языка, но 
и его использованию как средства 
приобретения сведений в других 
областях. Тесты обеспечивают не 
только контроль за учебной дея-
тельностью, но и самоконтроль, 
так как студенты знакомы с унифи-
цированными уровнями владения 
английским языком в рамках «Об-
щеевропейской системы оценки 
языковой компетенции (Сommon 
European Framework of Reference 
for Language – CEF или CEFR).

С учетом государственной про-
граммы «Развитие промышлен-
ности и повышение ее конкурен-
тоспособности», а также проекта 
программы по импортозамеще-
нию и расширению выпуска про-
дукции в Пензенской области на 
2015–2017 годы, в вузе было вве-
дено новое направление подготов-
ки данного профиля, что привело к 
обновлению учебного пособия. 

Таким образом, актуальность 
изучения иностранного языка об-

условлена как современными 
тенденциями и требованиями к 
будущей профессиональной дея-
тельности бакалавра, так и обще-
ственно-стратегическими зада-
чами российского образования. 
Благодаря особенностям ино-
странного языка обучение в вузе 
дает студентам возможность при-
обретать умения, применять зна-
ния и совершенствовать получен-
ные навыки в профессиональной 
деятельности. Кроме того, помо-
гая формировать информацион-
ную культуру и развивая комму-
никативно-когнитивные умения 
студентов средствами иностран-
ного языка, добываются те зна-
ния, которые при помощи родно-
го языка не могут быть получены 
по тем или иным субъективным 
или объективным причинам. Та-
ким образом, учебная дисципли-
на «Иностранный язык» играет 
одну из ведущих ролей в профес-
сиональной подготовке студен-
тов высшего учебного заведения 
и формировании их конкуренто-
способности.
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